
Пролетело не так уж много времени, 2 дня. Особенно если учесть, как Атлас проводил их,
расслабляясь. Как он и думал, это испытание было самым легким из всех, что он когда-либо
проходил.

Находчивость была заложена в нем с юных лет, так что что-то вроде этого было пустяком.
Возможно, все было бы иначе, если бы в испытании присутствовали хищники, но их не было.

Похоже, этот этаж был полностью сосредоточен на изобретательности, не принимая во
внимание сражения вообще. Если бы к этому испытанию добавили еще и сражения, было бы
чудом, если бы кто-то смог пересечь это огромное пространство океана невредимым.

Неизвестно, сколько прожорливых зверей может скрываться в его глубинах.

[Восходящий [Атлас Ваун] выполнил необходимые условия для успеха.]

[Награда предоставлена. Проверьте [Панель статуса] для получения дополнительной
информации.]

[Испытание изобретательности завершено. Перемещение Восходящего на 9-е испытание.]

Атлас снова оказался на новой территории, на этот раз на травянистой равнине, которая
тянулась на мили в длину.

Поскольку в этом не было ничего особенного, он сразу перешел к своей панели статуса, чтобы
проверить свои награды.

И там он увидел совершенно новый раздел, постоянный, в отличие от магазина наград.

[Инвентарь]

Когда он нажал на раздел, он почувствовал, как между ним и каким-то другим местом
образовалась эфирная связь. Хотя он не мог физически увидеть это, он мог ясно ощущать его
структуру и содержание.

Он имел форму массивного шкафа с множеством кубических вставок, в которые, казалось бы,
можно было поместить предметы. Что касается его общих размеров, то он был похож на
одноэтажный дом.

Около половины этих шкафов в настоящее время были заполнены продуктами разных типов.
От всех видов мяса до овощей и фруктов, все это присутствовало. Было даже несколько
различных видов приправ и гарниров.



Вкладка «Инвентарь» на панели состояния также отображала ту же сцену, которую он мог
чувствовать, за исключением того, что там было четко указано, что представляет собой
каждый предмет.

[Мясо рогатого быка x100]

[Мясо гигантской рыбы x100]

[Светоотражающая кукуруза x50]

Наименование и количество каждого товара были четко указаны для него, и при желании он
мог использовать этот экран, чтобы выбрать, сколько товара он хотел бы изъять из своего
инвентаря.

Хотя это можно было бы сделать и вручную, с помощью этой системы было бы гораздо проще
изымать более крупные партии товаров.

Пока Атлас проверял свои награды, вокруг него появились еще 9 человек, которые
переместились к нему.

Из этих 9 он знал только Леона и Хелию. Похоже, остальные его предыдущие товарищи по
команде потерпели неудачу или погибли во время последнего испытания.

Как только все 10 Восходящих, необходимые для испытания, собрались, пол начал трястись.

[Начало испытания 9 этажа: Испытание битвой]

[Описание: Башня является домом для множества рас, и немало из них титанические или
могущественные. Враги, с которыми вы столкнетесь в будущем, могут оказаться намного
больше, чем вы могли себе представить в самых смелых фантазиях. Способность сражаться с
мастерством, точностью и быстрым принятием решений невероятно ценна для любого
культиватора.]

Ограничение по времени: пока не останется только одна сторона.

Условия успеха:

Убей зверя

Остаться в живых



Нанести урон, составляющий не менее 5% от общего здоровья зверя.

[Вознаграждения: основаны на вкладе]

БУМ! БУМ! БУМ!

Атлас едва успел закончить читать подсказку, как издалека раздался оглушительный раскат.

Казалось, кто-то бомбит местность перед ними, но, основываясь на пробной подсказке, было
легко определить источник звука.

Это определенно были следы какого-то огромного зверя.

Массивная тень приближалась к ним, казалось бы, медленными движениями, но каждый ее
шаг охватывал десятки метров. Это просто говорило о размере зверя.

И когда он приблизился, заслонив даже солнце, можно было разглядеть его очертания.

У него было четыре массивных ноги, толще стволов деревьев, с выветренной и кожистой
кожей. Его тело было длиной около 50 метров с массивными шипами, торчащими из его
позвоночника до самого хвоста.

Сам хвост был относительно обычным, за исключением конца, который представлял собой
большой шипастый шар, похожий на конец булавы.

Что касается его головы, у него было два выступающих рога и веерообразный лоб. Его
обветренная кожа имела небольшие чешуйки, которые, казалось, защищали его органы.
Парное дыхание вырывалось из его рта, сжигая траву перед ним. А его глаза были
пронзительно-золотыми, с гордостью глядящими на Восходящих.

Атлас мог ясно чувствовать страх окружающих, когда они смотрели на зверя. Черт, даже его
собственные ноги шатались достаточно, чтобы нарушить его равновесие.

Но он заставил себя выпрямиться. Это был не вопрос гордости, а вопрос выживания. Если этот
зверь сочтет их слабой добычей, кто знает, какой резкий шаг он предпримет?

[Внутреннее предвидение]

Хотя зверь находился слишком далеко, чтобы попасть под действие эффектов серого мира, он
все равно мог использовать другие способности Внутреннего Предвидения.



То, что он в основном пытался использовать, было его способностью разбивать вещи на их
базовые компоненты. Он хотел посмотреть, сможет ли он найти слабое место или, может быть,
даже подсказку о том, как победить этого титана.

И он быстро получил ответ. Кости, органы и другие внутренние структуры зверя стали ясны
его глазам. Но дело было не только в этом.

«Этот зверь только что вошел в Сферу Формирования Ядра».

Несмотря на его ужасающие размеры, его сила не намного превышала их. И поскольку их было
10, победить его было не невозможно, хотя они могли понести некоторые потери.

Конструктивно зверь был сложен как танк. Его суставы были укреплены, и даже его кожа была
соткана таким образом, что пробить ее было бы трудно.

Везде, где можно было проткнуть жизненно важный орган, были толстые участки чешуи,
которые этому препятствовали. Тем не менее, не без недостатков.

Его вес был невероятно огромным, соответствующим его размеру. Не было необходимости
совершать какую-либо безумную работу, чтобы убить зверя, пока они могли воспользоваться
этим.

В конце концов, если бы его каркас не мог выдержать его вес, зверь бы рухнул.

«Послушайте», — сказал Атлас своим товарищам по команде в этом раунде.

«Мы не обязательно работаем вместе, поскольку боремся за наибольший вклад, но мы, по
крайней мере, должны быть на одной волне».

«Мы целимся в его глаза и ноги. Это те места, которые нам нужно ослабить, если мы хотим
иметь хоть какую-то надежду на победу в этом бою. Я не знаю, в чем сила этого зверя, но он
невероятно искусен в обороне».

Его спокойное поведение во время разговора, казалось, оказало определенное воздействие на
остальных, позволив их логическому мышлению одержать победу над страхом.

«Остерегайтесь этого хвоста. С шариком на конце, это, без сомнения, будет смертоносное
оружие. Если кто-то из нас попадет под него, его вес превратит нас в мясной фарш».

«Но сам зверь не намного сильнее нас. Если мы сможем сражаться умно, у нас есть большие
шансы на успех в этом рейде».



Даже когда он говорил, его глаза не отрывались от зверя. В этот момент он почти приблизился
достаточно близко, чтобы они могли начать бой.

Атласу не нужно было ждать подтверждения от остальных. Ему было достаточно твердости в
их глазах.

И когда зверь наконец оказался в пределах досягаемости, он бросился в атаку.
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